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METOJVKA CTBOPEHHA YYHIBCbKOTO
MHIJTKOPITYCY YKPATHCHBKOTO TPAHCKPVIBOBAHOTI'O
YCHOI'O MOBJIEHHA

Y cmammi tidemovcs npo 0coOnusocmi memoouKu CrmeopeHHs YuHi6écvko2o
nioKoOpnycy yKpaiHcbko2o MPancKpubosanozo ycHozo mosénents 6 mexcax Kopny-
cy yKpaincvkozo mpanckpubosanoeo ycrnoeo mosnenus. Leii ITiokopnyc micmumo
MOBTIEHHST THO3EMHUX CIMYOeHmis, w0 6U84AMb yKpaiHcoKky mosy 6 Kuiscvko-
My HayioHanvHomy yHieepcumemi imeri Tapaca Illesuenxa. AkuyeHmosaxo ysazy
Ha ocobnusocmsax do6opy mamepiany Onis Ubo2o pecypcy ma npooemMoHCMPOB8aHo
inmepeetic anomauitinozo gaiiny 6 npoepami ELAN. [ns cmeopenns Iliokopny-
Cy 6UKOPUCIAHO ABMOPCHKY Mermoouky yknadanus Kopnycy ykpaincokozo mpan-
CKPUO08AH020 YCHO20 MOBIIEHHS, ONUCAHY 8 OUCEPMAUITIHOMY OOCTIIONHCEHH].

Knwouosi cnosa: ykpaircoxa mosa Ak iH03eMHA, YKPaiHCbke MOBJIEHHS, KOP-
nycHa miHe8icmuKa, KOPnyc ycHoz2o mMoejeHHs, komn’tomepHa npoepama ELAN,
anomauis, yuniecoxuii xopnyc, Kopnyc yxpaitcokoeo mpanckpubo8arnozo ycHozo
MOBTIEHHA.

Plakhotnikova O. The Methodology of Creating the Learner Subcorpus of
Ukrainian Transcribed Speech. The article deals with methodological peculiarities
of creating The Learner Subcorpus of Ukrainian Transcribed Speech (LSUTS) within
The Corpus of the Transcribed Ukrainian Speech (CTUS). The topicality of the study
is determined by the fact that Ukrainian speech of foreign students has not been stu-
died yet, and the upcoming Learner Subcorpus contains the necessary audio- and
videorecordings of reading and spontaneous speech, and enables such studies. The
aim of the study is to develop theoretical and methodological basis for creating the
LSUTS. The objectives of this article are: to propose methodological basis for con-
structing the LSUTS taking into account the main scientific achievements in the field
of corpus linguistics; to characterize the peculiarities of selecting audio- and video-
recordings for the above-mentioned resource. The developement of LSUTS has several
stages of project implementation: at first, we developed the theoretical background
for creating a model of the CTUS (general corpus, elaborated in our Ph.D. thesis);
on this basis the prototype of the subcorpus was formed. We use the term “prototype”
to denote the member of a category that best represents the category as a whole. Thus,
LSUTS prototype is a working LSUTS model created for demonstration purposes,
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as well as part of the development process. We found out that the process of annotating
videorecordings in ELAN computer program requires the use of converted audiorecor-
dings in *.wav format, and more accurate analysis of the soundwave. Consequently,
we can make a conclusion that creation of the LSUTS within the CTUS meets the need
of analysing the peculiarities of Ukrainian language acquisition by foreign students,
and, accordingly, the use of this resource in teaching Ukrainian as a foreign language.

Key words: Ukrainian as a foreign language, Ukrainian speech, corpus linguis-
tics, speech corpus, ELAN computer program, annotation, learner subcorpus, Cor-
pus of the Transcribed Ukrainian Speech.

Bcryn

CporopiHi KOPIyCHMII METOJ, aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTb Y Cy4aCHUX
JIHTBICTUYHUX JOCTIIPKEHHAX Pi3HUX MOB CBiTY, aJI>)Ke BiH CIIpUsA€E PO3LIN-
PEHHIO HayKOBOTO ITOLIYKY if aHa/Ti3y 3HAYHOTO 32 00CATOM MOBHOTO MaTe-
piany, a TaKOXX BiJKpMBa€ HOBI IIEPCIIEKTUBM [/ 3aCTOCYBaHHA KOPIIYCiB
TEKCTIiB y IpoIieci BUBUEHH:A Ta BUK/IA/JaHHA MOBH. Y 3B’A3KY 3i 3MiHamu
B CHCTeMi OCBiTM YKpaiHM B KOHTEKCTi Cy4aCHMX €BPOIIENICHKUX Ta CBi-
TOBUX TEHJIEHLi}I METO[VKAa BUK/IAJaHH:A YKPalHCbKOI MOBM fIK iHO3€M-
HOI oTpeOye 3amydeHHs KOPIYCiB MOBJIEHHS CTY/IEHTIB /IS 3’ sICYyBaHHSA
PiBHsI 3aCBOEHHs MOBH, GiKcaljil HaTYaCTOTHININX ITOMIUIOK 3aJIEXKHO Bif
PigHOI MOBY, @ TAKOXK PO3POOJIEHHS CTpaTeriil BUK/IalaHH TOLIO.

AKTyanbHiCTD MPpOO/IEeMaTKM CTAaTTi 3yMOB/IeHA HEJOCTATHIM piB-
HeM JIOC/T[)KEHH YCHOTO MOBJIEHHA iHO3€MHMX CTY/I€HTIB, AKi BUBYAOTh
YKpalHCbKy MOBY; ayfio- Ta BifjeoMarepiasy YUTAHOTO ¥ CIIOHTAHHO-
TO MOBJIEHHS, 1JO BXOZATD 10 KOPIIYCYy YCHOTO MOBJIEHHS, BiIKPMBAIOTh
HIMPOKI MOXK/IMBOCTI JI/IA aHa/Ii3y MOBJIEHHA 1 3aCTOCYBaHHA IIMX JAHUX
Yy METOIMIi BUK/IaJaHHA YKPAIHChKOI MOBM SIK iHO3€MHOI.

EnexTpoHHi KOpIlycM TEKCTiB, fAKi Hall4acTille BUKOPUCTOBYIOTb
y MeToAMlli HaBYaHHA iHO3eMHOI MOBMY, HAa3MBAIOThb ~YYHIBCHKMMU KOp-
nycamn’. TepmiH “yuHIBCbKMIT KOpIyc” € IepeKIaZioM aHIiNCbKOTO Tep-
MmiHa “learner corpus” Ta 03Hayae KOpIYC, IO MIiCTUTh MOBHI fiaHi ocib,
AKi BUBYAIOTD 1[I0 MOBY fIK iHO3eMHY, He3aJ/IeXXHO Bix ixaboro Biky (byk,
2007: 20). Y4uHIBCbKMIT KOPITYC Jla€ MO>K/IMBICTD JOCTITHUKY aHa/li3yBaTH
0COONMMBOCTI 3aCBOEHHA CTYAeHTOM iHozeMHOI MoBU (“second language
acquisition”), i, BifIoBizHO, 3acTOCOBYBaTH 1110 iH(OpMaLlif0 Y BUK/ITalaHH]
MOBH K iHO3eMHOI. Y4HIBCbKi KopnycH, K 3a3Hadae C. byk, faroTb 3mMory
IIPOCTEXUTY PiSHUIIIO B 3aCBOCHHI PifHOI Ta iHO3eMHOI MOB, YHiBepCa/b-
Hi IIpoLlecH B 3aCBO€HHI iHO3€MHOI MOBM, PO/Ib PiIHOI MOBM y BUMBYEHHI
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iHo3eMHoI, QikcyBaTy Ta KIacu@ikyBaTy HaiTYaCTOTHIII TOMUIKN 3a/IeX-
HO Bif pifiHOI MOBU y4HA (@ TaKOX PiBHA BOJIOAIHHA iHO3eMHOI0 MOBOIO,
OCBITM Ta iH.), BUSBUTY MOBHY BapiaTMBHICTb, IHAMBifyanbHi 0COOMMBOCTI
MOBJIEHHS, po3pobuTu crpaterii HapyaHHA Tomo (byk, 2007: 20-21).

[Tpo6neMam CTBOpEHHS Ta BUKOPUCTAHHS YYHIBCHKIX KOPIIYCiB y Me-
TORMIi BUKIAJaHHsA iHO3eMHMX MOB IPUCBSIYEHO TaKi 3apyOiXKHi /miHT-
BicTuuHi mpaui, sik-o1: C. Ipamkep (2008), A. Kamapayni, M. Kamapayni
ta 3. [Typrcxsanse (2014); B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI IIi aCIIeKTH JI0-
crimpkeno B crartax C. byk (2007), A. [Tammypax (2012), JI. Korrok (2014)
towo. Cripo6amy CTBOpeHH: yYHIBCHKMX KopIryciB B YkpaiHi € Ukrainian
Corpus of Learner English (KniBcbknit HaljioHanbHuUI THTBiCTUYHNI YHi-
Bepcuret) Ta Ostroh Academy Corpus of Learner English (Harjionanbhuii
yHiBepcutet «OcTposbka akagemisa») (Kotsyuk, 2014: 10).

Y4HIBCbKi KOpIycH € NMOPiBHAHO HOBMM BU/IOM KOPIYCiB TEKCTiB,
aJpKe 3’ABW/IMCSA BOHM HanpuKinni 1980-x / Hanoyatky 1990-x pp. (Granger,
2008: 259). Bigropi 6ymo cTBOpeHO YMMao pisHOMaHITHUX pecypciB s
pisHux MoB cBity: The FALKO (2004), The Louvain International Database
of Spoken English Interlanguage (2010), Leiden Learner Corpus (2015),
The International Corpus of Learner English (2020) tomjo. Hait6inbiue
Y4YHIBCBKMX KOPITYCiB TeKCTiB cTBOpeHO B benbrii, Benukobpuranii, Kurai,
Himewunni (Kotsyuk, 2014: 10). IcHye Takox AcoriaIiis yYHiBCbKUX KOp-
nycis (Learner Corpus Association), sika, 30kpeMa, crpusie popMyBaHHIO
NOAiOHMX pecypciB A/ piSHUX MOB CBITY, IPOBEJEHHIO JOCTIIXKEeHb Y IIii
ranysi; Ii oprasisaris Mae cBiit BeOcaiiT Ta pa3 Ha Ba POKY IPOBOAUTD
koH(epentii (Learner Corpus Research Conferences). Ha Be6caiiri pos-
MillleHO aKTyaabHMI CIIMCOK Y>Ke PO3POOIeHNX YYHiBCHKMX KOPIIyCiB
3 ycboro cBiTy (190 mosumiit).

[TpuKMeTHO, 1110 Ha CbOTOfIHI Y CBiTi yYHIBCHKUX KOPIIYCiB IMCEMHMUX
TEKCTiB iCHye 3Ha4HO Oi/IbIle, aHXX YYHIBCHKMX KOPITYCiB YCHOTO MOBJIEH-
Hf; Ile 3yMOBJIEHO TMM, IO IIpolecy Jo60py 3amuciB i TpaHCKpuOyBaH-
HS YCHOTO MOBJICHHS Ha/I3BMYAITHO CKJIA[Hi /1 BMMAraloTb 6araTo 3ycuib
i yacy, 0co6/MBO B pasi CTBOpeHHs MY/IbTUMEJiHUX KopIyciB (i3 3ay-
YeHHAM aypio- Ta BifeomarepianiB). Came TOMy B6a4aeMO HeOOXiTHICTD
Yy CTBOpEHHI MYIbTUMEMIIHOTO Y4YHIBCPKOTO IiJJKOPITYCY YKPaiHChKOTO
TpaHCKp16OBaHOro ycHoro MopneHHA (mami — YIIYTYM), mo MicTuth
ayflio- Ta BiJje03amucy yCHOIO MOBJIEHHs iHO3€MHMX CTYJEHTIB, AKi BU-
BYAIOTh YKPAIHCHbKY MOBY.

166



Mnaxorikosa O. 0. MeToauka cTaopeHHs y4HIBCbKOro MiAKOPMYCy yKpaiHCbKOro TPAHCKPUBOBAHOrO YCHOrO MOBAEHHS

Merta 11i€l po3Bifikyt — pO3pOOUTY TEOPETUYHI Ta METONO/IOTIYHI 3aca-
mu ctBopeHHA YIIYTYM. 3apnaHss CTATTi — 3allpOIOHYBATH METOH0/IO-
riyni sacagy crBopeHHA YIIYTYM 3 ypaxyBaHHAM OCHOBHUX JOCATHEHb
Y4YeHUX y Taly3i KOpIycHOI JIIHTBiCTHKY; CXapaKTepu3yBaTy 0COOMIMBOCTI
nobopy ayzio- Ta Bifeo3anmucis A LbOro pecypcy.

MeTomu moCTiTKeHHA

[l po3B’A3aHHA IOCTaB/IEHNX Y POOOTi 3aBIaHb i JOCATHEHHA OCHOB-
HOI MeTU JOCTiPKEHHA 3aCTOCOBAHO 3arajlbHOHAYKOBI Ta crelianbHi Me-
togu. Ha ocHOBI onmcoBOro MeTopy it METOAY y3arajibHEHHA 3[ilICHEHO
OIJIA] CTaHy IPOO/IeMM Ta CHOCTEPeXEeHH: HaJ, GaKTUYHIM MaTepialoM.
MeToz MOJe/TI0OBaHH CIIYTYBaB /ISl CTBOPEHHS TEOPETUYHUX 3acaf Gpop-
myBaHHA Mozieni YIIYTYM ta mobymosu nboro pecypcy. Y po6oTi Takox
3aCTOCOBAHO CIellia/IbHi MeTOMM, cepef IKMX — eKCIIepUMeHTa/IbHO-(OHe-
TUYHUIL: AyJUTUBHUI aHaIi3 BUKOPUCTAHO I TOYAaTKOBOI iHTepIIpeTariil
(oHeTHYHOTO MaTepiany JOCI/KEeHHS; /I MifiTBepKEHH pe3y/IbTaTiB
ayAUTMBHOTO aHA/Ii3y il IPOBENEHHA INpOLefypy (POHETHYHOIO TpaH-
CKpUOYBaHHA MOBJIEHHA IMKTOPIB CIyTyBaB METOJ, aKYCTMYHOTO aHaIi3Yy.
AYIUTUBHMII Ta aKyCTUYIHMII aHAaJIi3 MOBJIEHHEBOTO CUTHA/Y 3JiJICHEHO
3a joromoro komir otepuux nporpam ELAN i Praat.

Bukmam ocHOBHOro Matepiamy

Bynp-sKuit KOpITyC yCHOTO MOBJIEHHA (POPMYIOTD i3 KOHKPETHOIO Me-
TOI0 i 3 ypaxyBaHHAM clienudikyi HayKOBUX pO3pOOOK Ta HMPUKIALHUX
CHCTeM, A AKKX Oy/ie BUKOPUCTAHO Liell MacKB JJaHuX. Y Ipolieci mooy-
JIOBY TIPOEKTY OYMb-SIKOTO KOPITYCY TEKCTiB BaXK/IMBMMIU eTaIllaMy Ipolie-
CY € IIOYAaTKOBMII — CTBOPEHHs KOPITYCY TeKCTIiB Ta aHasIi3 CriocobiB 1oro
MOJja/IbIIOrO 3aCTOCYBaHHA B HAaYKOBUX NOCTIPKEHHAX; OCHOBOIIOIOXK-
HMMM € IIUTAHHA CTPYKTYPH i1 3MICTOBOTO HaIllIOBHEHH:A KOPITYCY TEKCTIB,
10 CTAaHOBJIATD MiATPYHTs KOHLEIIIii eIeKTPOHHMX TEKCTOBUX KOPIIYCiB.

ITpoexryBanua YIIYTYM Mae kifibka CTyIeHIB peajisarii: crioyat-
Ky Oy/I0 HalpanboBaHO TEOPeTHYHi 3acajy cTBOpeHHA Mopeni Kopmycy
YKPaIHCBKOTO TPaHCKpMOOBAHOTO ycHOro MoBieHHA (mami - KYTYM, re-
HepaJIbHOTO KOPIIYCY, PO3pOOIEHOr0 B HAIIOMY AMCEPTALiifIHOMY HOCIi-
mxenHi) (ITtaxoTHikoa, 2017b); Ha ix 0cHOB1 Oy/10 CPOPMOBAHO IPOTOTUIT
VIIVTYM, mo mic/is BIOCKOHA/TIEHHA CTaHe IIOBHOLIIHHMM IIiKOPIIyCOM
YCHOT'O MOBJIEHHA iHO3€MHMX CTY/eHTiB. I1iJf MpoTOTUIIOM MaEMO Ha yBasi
YaCTMHY KaTeropii, [0 HalKpallyM YMHOM IIPEe[ICTaB/IA€ 1110 KOHKPETHY
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KaTeropiro B 1jiioMy. BifnoBigHO, IpOTOTUII Ma€ BCi BAACTUBOCTI, IIPUTa-
MaHHi 3a3HaueHil1 kaTeropii. Y raaysi po3po6eHHs porpaMHoOro 3abes-
IeYeHHsA IPOTOTHUII — Ije po6oya MOJie/b IIPOAYKTY, PO3pobIeHa 3 MeTOI0
JBEMOHCTpPALII 1 TeCTyBaHHA 1i MOX/IMBOCTEN; caMe 1ie BU3HA4YeHHsA Hali-
HOBHillle BifoOpakae CyTHICTb mpororumny Kopmycy (Prototype). Orxe,
nporotun YIIYTYM e npomikHMM eTanoM npoekTysaHHA Ilinkopmycy
11 TOTIOMarae 3’ACyBaTy OCHOBHI TeXHi4Hi MOX/IMBOCTI LIbOTO pecypcy.

Ocxkinpku npororun YIIYTYM e yactunoro KYTYM, pospobnenoro
O. [TnaxorHiKOBOW0 Ha 6a3i HaBYANIbHOI Tab6OpPATOPii eKCIIepUMEeHTaTbHOT
¢doneruxu [HcTuTyTy dinonorii KuiBcbkoro HalioHaIbHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Tapaca IlleBuenka, BapTo 3a3HaunTH, 10 Leit Kopmyc € ponetnano
AHOTOBAHMM I MICTUTD iHAMBIfyani30BaHi TPaHCKPUIILIIHI 3an1Cy ay/io-
TEKCTiB, afialiToBaHi 1o Komir otepHoi nporpamu ELAN, Ha 6asi sikoi pos-
pobneno aHoraninHi ¢aitm aygiosanucis. Yactuna marepianis Kopmycy
npeypcrapieHa Ha caiiti The Language Archive InctuTyTy ncuxominrsic-
tuky imeni Maxkca [Tnanka (m. Heitmeren, Himepnannu) (Plakhotnikova).

[To6ymosa YIIVTYM mnepen6adyae BUKOHAHHS TaKMUX €TaIiB HOCIIi-
IKEHHS:

1. Ha movyaTkoBOMY eTari HeoOXifHO 6Y/IO IIPOBECTH MiATOTOBKY €KC-
IIePUMEHTAIbHOTO MaTepiany JOCTiIKEHHA.

Jl>xeperloM MOBJIEHHEBOTO Marepiany A aKyCTM4YHOI 6asy JaHMX
Oyno nibpaHo Bifjeo- Ta ayAio3amucu YUTAHOTO i CIIOHTAHHOTO MOBJIEH-
Hf; IVIAHY€EMO TIOCTIiITHO JOTIOBHIOBATY 6a3y JAHMX HOBMMM ayfio- Ta Bi-
meosanucamu. Ha cboropni marepianom nporotumny YIIVTYM cnyryoTs
(dparMeHTI yCHMX TeKCTiB 3arajbHOI0 TPUBAIICTIO 219 XBWINH 57 cek. —
Lle ay[io3anycy MOBJIEHHA CTY[EHTiB-iHO3eMIiB 1 Ta 2 KypciB OCBiTHbHOI
nporpamu «Mepuiuua» HHII «IncturyT 6iomorii ta mepuuyun» Ku-
iBcpKOTrO HalioHanbHOTrO yHiBepcurety imeHi Tapaca IlleBuenka (Bci mi
ayliOTeKCTM IIPefCTAB/IAITh YMTAHE MOBJIEHH:A), a TaKOX (PparMeHTH
21 Bimeosamucy 3arajbHOX0 TpuBaaicTIO 128 xBunmuH 50 CeK. MOBIEHHS
CTygeHTiB 1 Kypcy ocBiTHBOI mporpamm «MennunHa» (1i Bifeomarepianm
MICTATD CHOHTAHHE HEIliir0TOB/IeHe MOBJIEHHs). Yci Bifeo- Ta ayaiosanu-
cu 6ynu 37iiCHeHi B Me)KaX BUK/Ia[JaHHA KYPCy YKpaiHCbKOi MOBU 32 ITpO-
¢eciitHuM cripsamyBaHHAM y 2020 poui. [l 3anmuciB 4uTaHOTO MOB/ICHHS
HibpaHO YKpalHCBKi CKOPOMOBKM, @ TAaKOXX TeMAaTM4Hi TEKCTU YKpaiH-
CHKOIO MOBOIO (BKJIIOUHO 3 @aBTOPCHKVIMMY TEKCTAaMU CTYHEHTIB).

[ITo6 TexcToBe HanoBHeHH [ligkopirycy 6yno 36amaHcOBaHNM, JOO6Ip
IOVIKTOpIB 3/IifICHEHO 3a KiTbKOMa KpUTepiaMu:
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1) 3a ocBiToro i axom: yci AMKTOPM € CTYAEHTaMM MeJUYHOro ¢a-
KY/IbTETYy YHIBEPCUTETY, MAIOTh IIOBHY CEPEJTHIO OCBITY;

2) 3a cTarTio: 24 AMKTOPM >KiHOYOI cTati Ta 25 AUKTOPIB 4O/IOBi4OI
(3aranpHa KinbKicTb UKTOPIB — 49);

3) 3a BikoM: yci gukTopy, okpiM ofHOro (BikoM 31 pik), Ha/mexXarb /10
opHi€l BikoBoi rpymu — 18-25 p.;

4) 3a piZHOI MOBOIO: yCi AUKTOPY MOXOAATH 3 Pi3HMX KpaiH (Erunty,
Emeny, Iupii, Ipany, I7Iop;[aHi'1', Kamepyny, JliBany, Hirepii, Type‘l‘{I/IHI/I)
Ta € HOCIAMU Pi3HUX MOB, SIK-OT: 8 JUKTOPIiB — HOCIi apabcbKoi MOBH (3
€runty, Emeny, I7[op,uaHi'1' ta JliBaHy); 8 muKTOpiB — HOCII IepchKOI MOBU
(Ipan); 12 pukropiB — Hocil MoBu Manasnam (Iupgis), 11 guxTopiB — HOCIi
Mo ringi (Iupgis); 3 gukropu — Hocii MoBM KanHana (Ingis); 5 pukTOpiB —
Hocii Typenpkoi MoBu (3 pukropu 3 Typeuunuu Ta 2 6ininrsu 3 Ipany);
1 gukrop — Hociit MoBu Tenyry (IHpis); 1 aukTOp — HOCII MOBM Mapartxi
(Impis); 1 suxTop — Hociit ¢ppaniysskoi Moy (KamepyHn); 1 gukTop — HO-
ciit anrmiiicekoi MmoBu (Hirepist). Komm'rorepna nporpama ELAN nae 3mo-
Ty aHOTYBAaTH Bifle03anmucy; y KOKHOMY aHOTalilTHOMY ¢arili 3a3Ha4aeMo
faHi po puKropa (BiK, CTaThb, pifHa MOBa, piBeHb BOIOAIHHS iHO3€MHOIO
MOBOIO / PiK ii BUBUEHHST).

Tabm. 1
Indopmanis npo marepiam YIIYTYM
. 3aranbHa R
Kpaina S . 3arasbHa KinbKicTb i THI
KiZbKicTb Pinna moBa . .
MOXO/I>KEHHA . aHaJ/Ii30BaHOTO MaTepianmy
IVIKTOPiB

€rumner 5 apabcbka 9 aypiosamnucis, 2 Bifeosanmucu
€EMeH 1 apabcbka 1 Bigeosanuc, 1 aygiosamnmc

rigmi (11)

manasmam (12) ) )
Tupgis 28 kauHaga (3) 12 BIICO3AINICIB,

129 aypiosanucis

Temyry (1)

mapatxi (1)
Ipan 8 IepchKa 22 aypiosanucy, 4 Bifeosanncu
Vopnanis 1 apabcpka 1 ayniosammc
Kamepyn 1 ¢dpaniysbka 6 aypiosanucis, 1 Bigeosamnuc
JliBan 1 apabcpka 2 aypmiosanycn
Hirepia 1 AHIIICbKA 6 aypiosanucis, 1 Bigeosamnuc
Typeuyunna 3 TypelbKa 11 aypgiosamnucis
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2. HactynHuii etan po6otn Hap nporotunom YIIYTYM nepenbadan
CTBOPEHHA apXiBy ay[io- Ta Bif[e03aIlCiB 3 aCOLiIOBAHOI0 aHOTALIEI0.
Ist uporo criovatky copmoBano 6asy it BijpearoBaHo eJIeKTPOHHI Bep-
cil mpounTaHMUx TeKCTiB. ba3za eeKTpPOHHUX TEKCTiB, 1O CHiBBiTHOCUTD-
cs 3 BiNOBigHMMM aygio- Ta Bifeosamyucamu, HeoOXiHA /I 3pY4HOCTI
OIpaIfOBaHHA MaCUBY JJAHUX Ta CTBOPEHHA aHOTaIliil 3 opdorpadiyanmm
3amIyMcaMIm.

3. IToTim 6y710 IpOBEIEHO ONpalLlOBaHHA ayfiio- Ta Bimeodarutis. Yci
ayZfiosamycy KOHBEPTOBAHO B HEKOMIIPECOBAaHMII (OpMaT *.wav, OCKiNbKI
BiH Jjae 3Mory 36eperTy BUCOKY SKiCTb MOBJIEHHEBOI'O CUTHAJIY, @ TAKOX
Ile OAVH 3 HebaraTbox gopmaTiB Mepiadaiilis, 10 PO3Mi3HAETHCS B IPO-
rpami ELAN. IJo > 1o Bifeo3amnucis, TO BapTO 3ayBa)KUTH, IO TeHEPasIb-
Huit xopnyc KYTYM He MicTMB >KOJHOTO aHOTOBAHOIO BifleO3alucCy,
TOMY Ha IIbOMY Ta HaCTYIIHOMY eTamax 6y/0 IpOTeCTOBAaHO MOXKIMBOCTI
po6otnu 3 Bifeodartamu y nporpami ELAN. Vci Bigeodaitnu 36epexeni
y ¢opmati *.mp4, saxnit posnisHaerbcsa B nporpami ELAN; a1 ko>xHOTO
Bile03amncy CTBOPEHO acolilioBaHNiI ayfiodaiil IIAX0OM KOHBepTyBaH-
HA Bijeodaiiny B HeKoMIIpecoBaHuUil popmaTt *.wav (1je HeoOXifiHa yMOBa
aHOTyBaHHA BifeodaiiB y nporpami ELAN, nmorpi6bHO 3aBaHTaXyBaTH
sK Bifieo-, TaK i1 aygiodaiin). Ha npomy camoMmy eTarri 3/ilicHeHO MeTa-
OIIVIC 3BYKO3AIMCiB KOPIYCY, 1110 00’ €IHYBAaB SIK 3MiCTOBI eJIeMEHTY JaHNUX
(BimoMOCTi IpO AMKTOpaA Ta TEKCT), Tak i popManbHi (HOMep aypiosanucy,
npi3BuIlle aBTOpa aHOTalii, posmupeHHs ¢ary); 1 inpopmauia O6yna
BBefieHa BpyuHy (II1axoTHikoBa, 2017a: 146).

4. TlepiioyeproByM 3aBIaHHAM HACTYIIHOTO eTally IOoOyHIOBYU IPOTO-
iy YIIYTYM e anoTyBaHHA BCixX ayzio- Ta BifeodaiiliB y KOMIT I0TepHil
nporpami ELAN (cTBOopeHHs aHoTauiHux ¢aitniB y ¢opmari *.eaf),
[0 PO3LUIMPUTh MOXIMBOCTI (POHETMYHOrO aHAJI3y YKpalHCHKOTO MOB-
JIeHHsI 1HO3eMHMX CTYZIeHTiB. Yci Bifeo- Ta 3ByKosammcu pecypcy Oyo
pO3MillleHO B OfjHill AMpeKTopil, 1o I craHoBUTb npoTtotun YIIYTYM
(KOXKHOMY 3aIMCy Ma€ BiIIoBigaTy aHOTawiliHMII (hari i3 BifnoBigHOO Ha-
3BOI0); Ij¢ TAKOXX 3YMOBJICHO YMOBaMM POOOTY KOMITI0TEPHOI Iporpamu
ELAN, ockinbku 6e3 aynio- un Bifeodaiiny, 1110 3HAXOAUTHCS B OJHIN Mamii
3 aHOTaliltHNM paryioM *.eaf, meper/isay aHOTAL{ITHOTO (aiily HeMOYXX/IMBUI
(ne 6yne moBenHeBoro curHany) (ITnaxornikosa, 2017a: 146).

BaxnBuM eTanoM CTBOpeHHs aHOoTaliitHOro (harny *.eaf y mporpami
ELAN € cerMeHTYBaHHs ayAioTeKCTiB Ha cuHTarMu. TepmiH “cumHTarma’
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BMKOPJVCTOBYEMO Ha ITO3HAYE€HHA MiHIMaZIbHOTO CTPYKTYPHO-CMMUCIOBO-
ro KOMIIOHEHTA MOBJIEHHEBOTO IOTOKY (K YMTAHOTO, TaK i CIIOHTAaHHO-
TO MOBJIEHHS), KM CKJIAIA€ThCA 3 OGHOrO ab0 Ginblue CIiB, OB’ A3aHIX
CTPYKTYPOIO 11 32 CMUCJIOM, i XapaKTepU3YETHCA TUIIOBICTIO iIHTOHALIIIHO-
ro KOHTypy. IIpy IbOMy OCHOBHUM KpUTEPi€M BU3HAYEHHA MEX CUHTAr-
M1 octae naysa (Iraxornikosa, 2017b: 114).

Amnaris 3ByKoBOi XBmiai B mporpamax Praat i ELAN pmae 3mory
po3B’A3aTu npobIeMy IOy MOB/ICHHEBOTO CUTHATY Ha cuHTarMu. Ilay-
31 (3aIIOBHeHI i He3aIlOBHEHi) € MiJCTaBOIO /I IPOBEJEHH CerMeHTaIlil
Ha akyctuyHi pparmenTn. ITicns cermeHTanii Bpy4Hy BUKOHYEMO JTHTBiC-
TUYHE aHOTYBaHH:A ayAioTekcTiB mpororuny YIIYTYM is Bukopucran-
HAM TPAHCKPUIILIHMX 3aIMCiB 32 JOITOMOTOKX KMPWINYHOI 11 TaTUHCHKOI
rpadiky, po3pobneHnx y Hamomy jgucepTaniitHoMy pocmimkenHi (ITma-
XOTHiKOBa, 2017b). 3ayBakuMo, 110 J/Isi KOPEKTHOTO TPAHCKPUOYBaHHS
B mporpami ELAN MoB/IeHHEBUIT cUrHAI 060B’I3KOBO Tpeba CIIOYaTKy Je-
Ta7bHO IPOAHAJIi3yBaTy Ha OCLMU/IOTpaMi B mporpami Praat.

Ha puc. 1 npencrasieno inrepgeric 4oTvpupiBHEBOI aHOTAIiI 3amM-
cy aukropa AIl y mporotuni YIIYTYM. Pisenn anoranii «Orthography»
MicTuTh opdorpadiuHmil 3amuc TeKCTY; piBeHb aHOTawil «Transcription»
BifjoOpakae iHAMBifyanisoBaHMIT TPAHCKPUINILIHNI 3aIIC ayfiOTEKCTY
3a mornoMoror KupwinmdHoi rpadiky, a «Transcription IPA» — 3a momo-
MOrowo JatuHcbkoi rpadikm (3acobamm MiKXHapogHOTo (OHETUYHOrOo
andasiry); piBenb aHoTanil «TranslationEN» MicTuTh mepexnaj TekcTy
AHIVIIICHKOI0 MOBOIO, HEOOXiHMII 1A 3abe3ledyeHHs MOXK/IMBOCTI BU-
kopucrandsa KYTYM mupokyuM KomoM KOpUCTYBadiB, 110 He BOTIOAIOTH
YKPaIHChKOIO MOBOIO.

BucHoBku

Y cTaTTi 3ampOIOHOBAHO METOMOJIOTiuHI 3acagy mobymoBy Y4HIB-
CbKOTO MifIKOPITYCY YKPaiHCHKOTO TPaHCKPMOOBAHOTO YCHOTO MOBJICHHS
(YIIVTYM) y mexax Koprrycy ykpaiHCbKOro TpaHCKpUOOBAHOTO YCHOTO
moBneHHs (KYTYM), sikuit BogHOYAaC 3yMOBUB IOTPeOY HOCTiKEeHHS
0COOMBOCTEl! 3aCBOEHHSI {HO3eMHVMU CTYAEHTaMM YKpPaiHChKOI MOBH.
3anpornoHOBaHa METOAMKA € YHiBepCalbHOI i MOXXe OyTy BUKOpUCTA-
Ha 1A 1OOYAOBM HOAIOHOTO pecypcy aisi Oymb-sKOI MOBM, He3asex-
Ho Bif cnenudikn ii ¢ponernuHoi 6ynoBu. Omxe, ctBopenHsa YIIYTYM
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YMO>K/IMBIIIOE 3aCTOCYBAHHA LIbOT'O peCypCy Y BUK/IA/IaHHI KypCy YKpaiH-
CbKOI MOBU SIK iHO3€MHOI.

IlepcieKTMBOX0 [OCHIKEHb € aHAJIi3 YCHOTO MOBJIEHHA AMKTOPiB
[Tigxopmycy Ha 6asi aHoTauiitHMX (aiiriB, Mo MicTATH iHAUBiAyanizoBaHi
TPAHCKPUIILIVIHI 3aIIVICHL.
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